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  Введение
   Учебно-методический комплект по испанскому языку для 10-11 классов, завершающий серию учебников для общеобразовательных учреждений, создан в соответствии с Программой по иностранным языкам для данного типа школ. Его основная задача - развитие учащихся средствами  испанского языка  для подготовки их к межкультурному общению в сфере школьного и послешкольного образования, использованию языка как средства самообразования.

•   Учебный материал данного УМК реализует базовый уровень обучения на старшем этапе средней (полной) школы и имеет своей целью дальнейшее развитие иноязычной коммуникативной компетенции: речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной. Такая цель предполагает расширение и углубление знаний и умений, приобретенных в предыдущие годы обучения, а также совершенствование способности устного и письменного общения (при этом предпочтение отдается выражению мнений, эмоций, чувств, технике аргументации).

•  УМК отражает стандарт среднего (полного) общего образования по иностранному языку в средней (полной) школе. При создании УМК учитывался отечественный и зарубежный опыт коммуникативного подхода к обучению иностранным языкам.

   1.  Продолжается развитие речевой  компетенции, что связано с совершенствованием коммуникативных умений в основных видах  речевой деятельности.

          Особое внимание в УМК уделяется обучению письменной речи. В учебнике и сборнике предусмотрены задания на продуцирование письменных  текстов: написание писем официального и неофициального характера, открыток, телеграмм, объявлений, анкет, резюме, статьи в молодёжный журнал и пр.

   2.  Дальнейшему совершенствованию языковой  компетенции (т. е. овладению новыми языковыми средствами в соответствии с отобранными темами и сферами общения;  увеличению объема используемых лексических  единиц; совершенствованию навыков  владения языковыми единицами в различных ситуациях общения) способствуют: работа с лексикой в учебнике и сборнике упражнений; аутентичный текстовой материал различных жанров и стилей (репортажи, интервью, статьи из молодежных газет и журналов и др.).    

   3. Дальнейшее формирование социокультурной  компетенции происходит на фоне увеличения объема знаний о национально-культурных особенностях Испании и испаноязычных стран.

4. Компенсаторные навыки и умения отрабатываются в заданиях и  упражнениях на переформулировку, работе со словарем, а также  в творческих заданиях учебника и сборника упражнений.

5. Учебно-познавательные задачи решаются в подборе тем и конкретных текстов, способных заинтересовать учащихся данного возраста, вызвать у них живой отклик, желание выполнить творческое задание на определенную тему.
· Создание  атмосферы творчества, благоприятного психологического климата на уроке, выполнение посильных задач помогает развитию и воспитанию способности и  готовности к дальнейшему непрерывному изучению испанского языка, к самообразованию с его помощью, использованию его в других  областях  знаний.

· Способность к самооценке. Учащиеся имеют возможность оценить  свой уровень  полученных знаний и соотнести  его с требованиями к уровню подготовки выпускников средней (полной) общеобразовательной школы, определенными      стандартом базового уровня обучения.

Предметное содержание речи в УМК отражено  

-   в социально-бытовой сфере:

    повседневная жизнь, быт , семья;

    межличностные отношения;

    здоровье и забота о нем;

· в  социально-культурной  сфере:

жизнь в городе и сельской местности;

природа и экология;

молодежь в современном обществе, досуг молодежи;

Испания и страны Латинской Америки;

                        путешествие по своей стране и за рубежом;

· в учебно-трудовой сфере:

современный мир профессий, планы на будущее, проблема выбора профессий;

научно-технический прогресс.

Структура УМК 

    УМК для 10 – 11 классов состоит из:

1. Учебника 

2. Сборника упражнений 

3. Книги для чтения

           Учебник, являясь ядром данного УМК, несёт основную дидактическую нагрузку и способствует решению основных задач, поставленных перед иноязычным образованием  на  завершающей ступени его реализации в школе.  

          Учебник имеет блоковую структуру (Unidades), и учебный материал организован таким образом, что в отсутствие Книги для учителя, как компонента УМК, учебник способен управлять коммуникативно-познавательной деятельностью старшеклассников с участием учителя или без него (в процессе автономной деятельности учащихся), готовя их к межкультурной коммуникации с учётом их личностных интересов, включая, в определённой степени, профильноориентированные. 

        УМК  рассчитан на два года обучения в общеобразовательной школе  при 3х часах испанского языка в неделю. 

        Отбор учебного материала,  предлагаемая стратегия овладения учебным материалом и развития соответствующих умений отражают современные подходы, используемые в языковом образовании,  с позиции личностно-ориентированной направленности и социокультурного контекста обучения иностранным языкам в условиях современной образовательной парадигмы. 

   В УМК использованы аутентичные материалы различной функциональной направленности (прагматические материалы, фрагменты периодики, художественных текстов, интервью и т. д.), на основе которых формируется не только коммуникативная, но и социокультурная компетенции учащихся, обогащаются их культуроведческие знания в области родной и испаноязычной культур. 

Дальнейшее развитие умений непосредственного общения (речевая компетенция) связано с постоянным обменом мнениями как при работе в парах, так и в группах 

(интервью, круглый стол, элементарные дискуссии с обязательной аргументацией своего мнения). 

  Учебник состоит из 16 тематических  блоков: 

Unidad I – La España de hoy.                       

Unidad II – La prensa española. 

Unidad III – La juventud y su vida.               

Unidad IV – La tierra es nuestra casa común   y tenemos que protegerla.                                                                                                       

 Unidad V – Un poco sobre la economía.    

Unidad VI – España. Música. Baile.             

Unidad  VII – Profesiones y oficios.            

Unidad  VIII – Ciencia. Hombre. Progreso.  

 Unidad IX – Medicina  al servicio del hombre.

 Unidad X – El cine español.                                                



Unidad XI – La pintura española. 

Unidad XII El teatro español.                                                                
Unidad XIII Fiestas, tradiciones, costumbres.

Unidad XIV-La comida también es un arte.

Unidad XV – América Latina.
Вне тематическим является  блок «Para divertirte», содержащий весёлые истории, загадки, анекдоты и др., предназначенные для релаксации учащихся и позволяющие школьникам учиться понимать юмор представителей испаноговорящих народов, в том числе их сверстников. 

Учебник содержит ряд приложений – Apéndice, каждый из которых имеет свою направленность, например, Приложение №1 Claves – ключи для проверки самостоятельно  выполненных учащимися заданий, Приложение №2 Vocabulario temático содержит опоры, помогающие школьникам высказываться, обмениваться мнениями по ряду проблем, таких как: El mundo y el hombre; Estoy construyendo un castillo de esperanzas; ¿ Qué es la felicidad?; La honradez es un rasgo fenomenal;  La cultura  de las relaciones humanas; La Tierra es nuestra casa común; El mundo del bien y del mal. 

Естественно, что содержащиеся в Приложении 2 лексические опоры могут быть использованы   школьниками для развития коммуникативных умений в рамках  других тем и проблем, соотнесённых со сферами общения  и интересами школьников – старших подростков. Развитию самоконтроля, самонаблюдения и самооценки учащихся служит Приложение №3 – Tareas para realizar el control de tus hábitos formados durante el aprendizaje del español, задания которого представлены по следующим видам речевой деятельности: Lectura; El habla; Escritura.

Структура блоков I-XV- унифицирована. Изложению учебного материала в каждом блоке предшествуют: 

-  рубрика Contenido, которая, в свою очередь, содержит рубрики –подразделы, отражающие содержание блока- Unidad;

 - рубрика Actividades- виды деятельности учащихся как в области непосредственного, так и опосредованного общения,  связанные с формированием культуры устных и письменных форм общения, предусматривающие расширение и обогащение    культуроведческих и социокультурных знаний старшеклассников, позволяющие  фактически выполнять задачи, стоящие перед учащимися в ходе работы над каждым блоком; 

-рубрика “Vocabulario”обозначает, что лексический материал, подлежащий усвоению, представлен внутри блока в специально выделенным перечнем ЛЕ в рамке – «Para tu vocabulario». 

Внутри каждого блока имеется рубрика “Practicamos  o Seguimos practicando”, включающая задания и упражнения, в частности, направленные на формирование лексических навыков (совершенствование языковой компетенции), развитие умений  чтения (опосредованного общения) с различного рода установками. 

        Целенаправленная работа по формированию и совершенствованию грамматических навыков учащихся (совершенствование языковой компетенции)  осуществляется не только в ходе выполнения учащимися заданий учебника, но и, в основном, на базе содержания сборника упражнений, которое способствует также и определённой систематизации грамматических знаний школьников, приобретённых ими за период всего курса обучения испанскому языку в школе.  Сборник состоит из двух частей:          

· 1 часть (Parte I)- Aprendemos. Practicamos y sistematizamos fenómenos
gramaticales, состоящая из 11 разделов, которые создают для учащихся возможность повторить тот или иной грамматический материал, упрочить сформированные в недостаточной мере грамматические и лексические навыки, если это имело место  в прежние годы обучения.  

Дальнейшему освоению в ходе обучения в 10-11 классах подлежат : 

· el Potencial simple y el Presente de Subjuntivo para expresar deseo, probabilidad, duda, necesidad, alegría, inseguridad, suposición; 

· el Futuro simple para expresar una acción segura o real en las oraciones condicionales de primer tipo; 

· el Potencial simple y el Subjuntivo para expresar una acción real o irreal en las oraciones condicionales de segundo tipo; 

· el Subjuntivo para expresar deseo fin por medio de la conjunción  “para que” + Subjuntivo; 

· el Potencial simple para expresar una acción futura en el estilo indirecto; 

· el Potencial simple para expresar acciones reales e irreales cuando se pone un inconveniente para realizar el plan; 

· el Gerundio para expresar una acción duradera, dos acciones simultáneas, una de las cuales se expresa por el gerundio; 

· las oraciones subordinadas relativas unidas con la oración principal por medio de los pronombres de relativo “el cual” y  “cuyo”. 

B одном из разделов  1 части сборника упражнений ( capítulo 3) уделено специальное внимание управлению испанских глаголов, употребление которых требует определённых предлогов  и в чём школьники часто допускают ошибки. Приведённый список   включает глаголы, употребление которых детерминировано темами и ситуациями общения, предусмотренными программой, и включёнными в Учебник и Книгу для чтения  заданиями. 

- 2- ая часть(Parte II) – Cultura de  la comunicación escrita состоит из двух разделов: 1- совершенствование навыков и развитие умений письменной речи – cartas personales y oficiales; notas y telegramas; anuncios; instrucciones y recetas. 2ой  раздел посвящён формированию у учащихся навыков перевода с испанского языка на русский различного рода документов необходимых в повседневной жизни. Сборник содержит также небольшое приложение Apéndice, в котором изложены на русском языке грамматические правила об употреблении причастных оборотов, Potencial simple y Modo Subjuntivo в самостоятельных предложениях и в придаточных предложениях различного типа. Сборник упражнений снабжён ключами для проверки правильности выполнения  тех упражнений, которые могут вызвать у учащихся затруднение.  

Таким образом, в УМК  уделено значительное внимание обучению  письменной речи - продуцированию письменных текстов ( заполнение анкет, написание Curriculum vitae и др., что отражено  как в сборнике « Грамматические упражнения», так  и в заданиях учебника.  

 Учебник содержит достаточное количество  различного рода Памяток -Recuadros, позволяющих  учащимся управлять своей деятельностью и фактически являющихся своеобразными  руководствами к их самостоятельной деятельности, что способствует формированию учебно- познавательной и компенсаторной  компетенций, например: ¡ Ten en cuenta!, ¡Fíjate!, ¡Recuerda!, ¡ Infórmate! , Consulta el vocabulario, Consulta la Enciclopedia, !Es útil saberlo! и др. 

Особую роль выполняют  «Памятки», обращённые к учащемуся в целях напоминания и управления  различными видами  его речевой и рече-мыслительной деятельности. Такого рода памятки  начинаются следующим образом: Lo que se debe tener en cuenta … - Что нужно иметь в виду…   ,  осуществляя ту или иную речевую деятельность, например, обмениваясь мнениями, читая и извлекая информацию из различного рода  письменных источников информации (технических инструкций, таблиц, схем, медицинских рецептов и т. д.). Эти памятки выделены цветом, и не обратить на них внимание учащийся просто не сможет. Таким образом, продолжается целенаправленное развитие  общеучебных умений, лежащих в основе  учебно-познавательной компетенции, а в целом, культуры учения и познания, наряду с развитием специальных учебных умений – понимание контекстуального значения слов или словосочетаний, интепретации языковых средств, отражающих особенности испаноязычной культуры и ментальности народа – населения Испании и Латинской Америки.

    Личностно-ориентированная направленность, предлагаемой в УМК технологии, отражена, прежде всего в постоянной обращённости к учащемуся и в учёте его потребностно-познавательной сферы и интересов, что  ставит его в ситуацию выбора. Так в учебнике в каждом блоке имеется раздел, который уже в своём названии отражает это, например, “Para los que quieren ampliar sus conocimientos sobre …”- “Для тех, кто хочет расширить свои знания о …  “, “Para los que se interesan por …  “ – Для тех, кто интересуется …  “. 

    Нумерация блоков не регламентирует обязательность последовательной работы над ними. Они достаточно автономны по своему содержанию, однако определённая преемственность в употреблении языкового материала имеет место. Большинство блоков могут быть использованы на старшем этапе обучения базового уровня, но право выбора остаётся как за  учителем, так  и за учащимися. Например, материал, связанный с религией и верованиями не входит в число обязательных и может быть опущен. Однако не следует забывать, сколь  важен такого рода материал  для понимания этнокультуры, национального менталитета испанцев. Следовательно, он несёт определённую нагрузку в целях воспитания у старшеклассников толерантного сознания, уважения к иной культуре и традициям.  Это имеет немаловажное значение, особенно учитывая современную обстановку в мире.

 Блок V “Un poco sobre la economía”- специфичен, имеет чёткую направленность, о чём свидетельствует его название. Он  может быть опущен, по усмотрению учителя, без ущерба для процесса обучения, ибо как и другие блоки он обладает определённой автономностью. Блок же VII  “Profesiones y oficios” следует использовать в любом классе, поскольку  содержание  блока  способствует созданию на уроке испанского языка  дидактических и педагогических условий для привлечения социального опыта школьника, его накопления и формирования, что  безусловно будет способствовать процессу социализации личности школьника - старшего подростка. 

Книга для чтения является существенным компонентом УМК. Её содержание призвано формировать интерес к чтению на материале фрагментов произведений выдающихся испанских и латиноамериканских авторов – Páginas literarias (la novela, la drama y la poesía), а также  испанской периодики – Páginas periodísticas. Третий раздел Книги для чтения составляют, так называемые – Páginas humorísticas, содержащие смешные истории, понимая которые школьники будут способны улыбнуться. 

 Тексты и задания к материалам Книги для чтения  развивают умения учащихся в таком очень значимом  для любой профессии виде речевой деятельности как чтение. Задания   учат школьников  извлекать информацию, выделять в ней наиболее существенное и   позволяют обменяться мнениями по поводу полученной информации. 

Материалы 2ой части т.е. статьи и их фрагменты из испанской прессы по свoей тематике соотнесены в определённой степени с содержанием блоков учебника и позволяют школьникам обмениваться мнениями в связи с прочитанным. Поэтому  послетекстовые задания  помещены под рубрикой  Para comprender y hablar.

Имеет место дальнейшее развитие компенсаторной компетенции старших школьников как в процессе работы с материалами учебника, так и с материалами, представленными в книге для чтения. Задания, предлагаемые старшеклассникам, активизируют их учебный опыт в умении пользоваться  языковой и контекстуальной догадками, в умении антиципации – прогнозирования содержания статьи или текста по его заглавию, в умении перифраза и др. 

Методические рекомендации по работе 
над дальнейшим развитием речевых умений 
и формированием коммуникативной компетенции.

    Материалы учебника обладают некоторой избыточностью, но их использование  строго не регламентировано и зависит от конкретных условий обучения, уровня обученности  школьников конкретного класса, сформированности учебного опыта  и других факторов. Однако, не следует опускать выполнение такого рода заданий, которые играют основополагающую роль  по отношению к развитию умений в том или ином виде речевой деятельности. Так, в отношении чтения как формы опосредованного общения, обязательному выполнению учащимися подлежат задания:

· Destaca lo esencial de la información leída para usarlo en . . . 

· Resume el contenido de la información adquirida en  3-5 frases reflejando en él . . 

· Resume la idea principal. 

· Escoge una de las noticias y señala en ella estas tres partes: entrada, cuerpo y cierre. 

· Divide el texto en fragmentos según su contenido y ponles títulos a los fragmentos. 

· Ordena la información recibida cronológicamente y ... 

· Mira y lee atentamente el contenido del esquema. Fíjate y el nuevo en la diferencia entre el sistema antiguo de la educación en España (Unidad III).

· Mira el esquema y fíjate en su contenido. Usa en ruso el contenido de la información recibida en la clase de biología y ecología (Unidad IV).   

· Basándote en el contenido de la información divídelo en partes principales y haz un plan. 

· Escoge fragmentos cuyo tema o problema tiene carácter internacional (universal). 

Как видно по характеру заданий они обучают и ориентированию в читаемом тексте и логике в восприятии той или иной информации, а также умению видеть и вычленить главное, умению извлекать информацию из невербальных источников (схема, таблица), осмыслению информации и умению передать её содержание в краткой форме и т.д.  

Не менее важны с дидактической точки зрения и задания, выполняемые на базе воспринятой информации, например: 

· Haced y escribid noticias a base  de uno de los temas dados. 

· Organizad un concurso de noticias. Para eso leed todas las noticias que habéis preparado y escoged las mejores y las más interesantes , выполнение которых
уже может носить коллективный характер и обладать определённой состязательностью. 

Большинство заданий на развитие умений в области говорения и письменной речи, рекомендуемых для обязательного выполнения, носят творческий характер и предназначены как для индивидуального, так и группового выполнения. 

Они важны ещё и с такой точки зрения, что развивают личностные качества школьников и различные когнитивные умения ( способности ) обучаемых.

Например: 

· Expresa tu opinión  sobre . . . 

· Escenifica con tus amigos  la conversación durante la excursión imaginaria usаndo  la información que acompaña los dibujos y tus conocimientos  sobre la cultura y la historia de Rusia y su pueblo ( Unidad I). 

· Imagina que tienes que entrevistar a Cristina Hoyos tú mismo. Piensa qué preguntas te gustaría hacerle a Cristina Hoyos. ( Unidad VI).

· Intercambiad de opiniones acerca de los periódicos y las revistas, los periodistas de la radio o de la televisión que os gustan y siempre llaman vuestra atención. 

· Mira los dibujos y trata de comentarlos. 

· Haced una excursión imaginaria por Moscú. Alguno de vosotros hará el papel de guía ( Unidad IV). 

· Haz el papel de guía en una excursión real por tu ciudad, utilizando el contenido del folleto que habéis hecho y tus conocimientos de tu ciudad (pueblo). Haced la excursión junto con vuestro maestro de español. 

· Escribid un folleto turístico de   nuestra capital Moscú (Unidad IV).

· Escibid un folleto informativo para hacer propaganda turística del pueblo o de la ciudad en que vivís. No olvidéis señalar . . . (Unidad IV). 

· Si quieres, haz tu propio vocabulario de platos españoles (Unidad XIV).

· Usa para organizar la mesa redonda el contenido de las informaciones, los conocimientos recibidos en las clases de literatura, de las transmisiones de radio y televisión, de las obras teatrales vistas y el recuadro “Para tu vocabulario”. No olvides las reglas que hay que seguir para organizar la mesa redonda ( Unidad XII). 

Тематическое планирование  и распределение материала.

Общее количество учебных часов  на два года обучения –204, по 102 часа на каждый учебный год.  Распределение тематических блоков по годам обучения  зависит от многих факторов( о чём уже указывалось выше). Тем не менее на работу с каждым блоком может быть отведено от 13 (минимальное количество) часов, до 18, а то и немного больше. Немаловажным моментом в этом распределении является и удельный вес содержания блока в достижении поставленных перед учащимся и учителем задач в формировании коммуникативной компетентности и составляющих её компетенций в 10 или 11 классе.

